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Über diesen Leitfaden 
Dieser Leitfaden bietet eine kurze Einführung in den Tapo Smart Light Strip und die Tapo-App sowie Informationen zur Regulierung. 

Die in Tapo verfügbaren Funktionen können je nach Modell und Softwareversion variieren. Die Verfügbarkeit von Tapo kann auch je nach Region 
variieren. Alle Bilder, Schritte und Beschreibungen in diesem 

sind nur Beispiele und spiegeln nicht unbedingt Ihre tatsächliche Tapo-Erfahrung wider. 

 
Konventionen 

In diesem Leitfaden wird die folgende Konvention verwendet: 
 

Konvention Beschreibung 

Blau Die wichtigsten Informationen erscheinen in blauer Farbe, einschließlich des Textes der Verwaltungsseite 
wie Menüs, Elemente, Schaltflächen usw. 

Unterstreich
en Sie 

Hyperlinks sind blau und unterstrichen. Sie können darauf klicken, um zu einer Website weiterzuleiten. 

Hinweis Die Nichtbeachtung eines solchen Hinweises kann zu einer Fehlfunktion oder Beschädigung des Geräts 
führen. 

 

Mehr Infos 

• Die technischen Daten finden Sie auf der Produktseite unter https://www.tapo.com. 
 

• Unser technischer Support und Informationen zur Fehlerbehebung finden Sie unter https://www.tapo.com/support/. 
 

• Unter https://community.tp-link.com steht Ihnen eine Technical Community zur Verfügung, in der Sie unsere Produkte diskutieren können. 
 

• Das Einrichtungsvideo finden Sie unter https://www.tp-link.com/support/setup-video/. 

https://community.tp-link.com/
http://www.tp-link.com/support/setup-video/
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Einführung 
Die Tapo Smart Wi-Fi Light Strip ist Teil der Tapo Smart Home Produktfamilie, zu der auch Steckdosen, Schalter, Kameras und mehr gehören. Sie 

können aus über 16 Millionen leuchtenden Farben und 50 separaten Farbzonen wählen und Ihre eigenen Szenen erstellen. Schneiden Sie es auf die 

gewünschte Länge zu und befestigen Sie es mit dem 3M-Kleber auf jeder Oberfläche. So können Sie Gehwege, TV-Geräte, Bücherregale, 

Schlafzimmer und vieles mehr beleuchten. 

Ob Sie Ihre bevorzugte Tapo-App oder den Smart Voice Assistant verwenden, Sie können die Lichtleiste ganz einfach steuern. Mit Tapo ist Ihr 

Zuhause nie weiter als ein paar Fingertipps entfernt. 

 
• Mehrere Farben und Effekte - Steuern Sie 50 separate Farbzonen und bringen Sie lebendige Freude in Ihr Leben. 

 
• Externer Schutz - Einfache Wartung und verlängerte Lebensdauer dank der PU-Beschichtung. 

 
• Kein Hub erforderlich - Verbinden Sie sich mit dem sicheren Wi-Fi-Netzwerk in Ihrem Haus. Ein Hub oder zusätzliche Geräte sind nicht erforderlich. 

 
• Flexible Installation* - Schneiden Sie es auf die gewünschte Länge zu und befestigen Sie es mit dem 3M-Kleber auf jeder Oberfläche. 

*Einmal durchgeschnitten, kann er nicht wieder angebracht werden. Vermeiden Sie versehentliche Stöße, indem Sie den Strom abschalten und 
dann entlang der Markierungslinien des Streifens schneiden. 

• Voreingestellt für mehr Komfort - Speichern Sie Ihre bevorzugten Beleuchtungseinstellungen für verschiedene Szenarien. 

 
• Zeitplan & Timer - Erstellen Sie Zeitpläne und Zählpläne zum Ein- und Ausschalten mit der von Ihnen eingestellten Helligkeit/Farbe. 

 
• Abwesenheitsmodus - Simuliert, dass jemand zu Hause ist, um unerwünschte Besucher zu verscheuchen. 

 
• Verbinden Sie es auf Ihre Weise - Verwenden Sie es mit Ihrem intelligenten Assistenten, einem Hub oder verbinden Sie es direkt mit der Tapo App. 

Steuern Sie den Light Strip, wie Sie wollen. 

 
• Sprachsteuerung - Verwenden Sie einfache Sprachbefehle, um Ihre Lichtleiste mit Alexa oder Google Assistant zu steuern. 

 
• Sync-to-Sound - Wippen Sie im Takt Ihrer Lieblingssongs. Stimmen Sie die leuchtenden Farben auf Ihre Songs ab und füllen Sie Ihr Leben mit 

Energie. 
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Steuerungstaste Beschreibung 

Einschalten/Ausschalten Drücken Sie einmal, um die Lichtleiste 
ein-/auszuschalten. 

Schalter Voreinstellung 
Beleuchtung 

Auswirkungen 

Zweimal drücken, um die voreingestellte 
Beleuchtung zu wechseln 

Auswirkungen. 

 

Soft Reset 

(Nur Wi-Fi-Informationen 
zurücksetzen) 

Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang 

gedrückt, aber nicht länger als 10 

Sekunden, und lassen Sie sie dann los. 

Der Lichtstreifen blinkt orange und grün. 

 

Werksreset 

(Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen) 

Halten Sie die Taste mindestens 10 

Sekunden lang gedrückt, bis der 

Lichtstreifen weiß leuchtet und dann 

orange und grün blinkt. 

 

LED-Status Beschreibung 

Blinkt orange und grün Bereit zur Einrichtung 

Blinkt grün und weiß Verbinden mit Wi-Fi 

Blinkt in verschiedenen 

Farben, bleibt dann weiß 

Verbunden mit Wi-Fi und TP-

Link-Server 

 

Erscheinungsbild 
Der Tapo Smart Light Strip umfasst ein Netzteil, eine Steuerungstaste, einen Controller und den Light Strip. 

 
 

 
NetzadapterSteuertaste Controller Lichtstreifen 

 

 

 Erläuterung der BedientastenLED-Leuchtstatus 
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Einrichten Ihres Lichtstreifens 
Befolgen Sie die nachstehenden Schritte, um mit Ihrer neuen Lichtleiste zu arbeiten. 

 

 

Schritt 1. Tapo App 
herunterladen 

Holen Sie sich die Tapo-App im App 

Store oder bei Google Play oder 

scannen Sie den QR-Code unten. 

 

 

OR 

Schritt 2. Anmelden 

Öffnen Sie die App und melden Sie sich mit 
Ihrer TP-Link-ID an. 

Wenn Sie noch kein Konto haben, erstellen 
Sie zunächst eines. 

Schritt 3. Lichtstreifen hinzufügen 

Tippen Sie in der App auf die Schaltfläche  , 

tippen Sie auf Light Strips und wählen Sie Ihr 

Modell aus. 
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Schritt 4. Alle Teile verbinden 

Schließen Sie den Netzadapter, den 

Controller und den Lichtstreifen an, bevor Sie 

ihn einschalten. 

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Pfeile auf dem 

Lichtstreifen und dem Steuergerät aufeinander zeigen. 

Andernfalls wird das Gerät nicht eingeschaltet. 

Schritt 5. Einschalten des 
Lichtstreifens 

Schließen Sie den Netzadapter an und 

überprüfen Sie die Beleuchtung. 

Hinweis: Beim Gebrauch nicht aufrollen. Breiten Sie den 

Lichtstreifen aus, bevor Sie das Netzteil anschließen. 

Schritt 6. Verbinden Sie Ihr Heim-Wi-
Fi 

Folgen Sie den Anweisungen der App, um 

Ihre Lichtleiste zu Ihrem Heimnetzwerk 

hinzuzufügen. 
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Installieren Sie Ihren Lichtstreifen 
Nachdem Sie den Lichtstreifen über die Tapo-App eingerichtet haben, können Sie ihn auf die passende Länge zuschneiden und mit dem 3M-Kleber auf 
jeder Oberfläche befestigen. 

Um eine Beschädigung Ihres Lichtbandes zu vermeiden, beachten Sie bitte vor der Installation des Lichtbandes die folgenden Installationshinweise. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Nur bestimmte Bereiche des Lichtstreifens schneiden 

Sie können die Länge Ihres Lichtstreifens mit einer Schere individuell 

anpassen. Ziehen Sie den Lichtstreifen ab und schneiden Sie nur an 

diesen bestimmten Stellen, sonst funktioniert Ihr Lichtstreifen nicht 

mehr. 

 

Vermeiden Sie das Biegen an LED-Perlen 

Die Biegung sollte gerade in der Position der LED-Komponenten 

vermieden werden, 

um das Produkt nicht zu beschädigen und die Lebensdauer des Produkts 
nicht zu beeinträchtigen. 

 

 
≥90° 
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Vermeiden Sie scharfe Kurven 

Rollen Sie das Lichtband vorsichtig in ein Kleeblatt oder 

fahren Sie bei 90°-Kurven, wie sie z. B. hinter einem 

Fernsehgerät erforderlich sind, einen sanften Hügel hinunter. 

Scharfe Kurven können Ihr Lichtband beschädigen. 

 
Vermeiden Sie scharfe Ecken 

Biegen Sie das Lichtband vorsichtig um die Ecken und 

vermeiden Sie Falten, da diese Schäden verursachen 

können. 
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Schritt 1. Standort wählen 

Wählen Sie einen Ort, an dem es keine statische 

Aufladung gibt und der von Spritzwasser verschont bleibt. 

Suchen Sie eine saubere, trockene und glatte Oberfläche, 

und wischen Sie den Staub ab. 

Schritt 2. Klebeband entfernen 

Ziehen Sie zuerst den Stecker der Lichtleiste ab. Ziehen Sie den 
3M-Kleber langsam ab 

und nach und nach herausnehmen. 

Hinweis: Ziehen Sie das Band unter der Klebefläche nicht ab. 

 

 

 
 

 
 

 
Schritt 3. Lichtstreifen aufkleben 

Kleben Sie den Lichtstreifen auf und drücken Sie ihn 

10-15 Sekunden lang nach unten. Sichern Sie das 

Steuergerät mit den Klebepads. Bewegen Sie ihn nicht 

an einen anderen Ort, nachdem er angebracht wurde. 

LICHTL

EISTE 

INSTAL

LIEREN 

 
 
 

Schritt 4. Einschalten des Lichtstreifens 

Stecken Sie den Netzadapter ein, um Ihre Lichtleiste 
einzuschalten. 
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Grundlegende Gerätesteuerung 
Nachdem Sie Ihre Lichtleiste erfolgreich eingerichtet haben, sehen Sie die Startseite der Tapo-App. Hier können Sie den Status aller Geräte, die Sie 

hinzugefügt haben, einsehen und sie verwalten. Sie können auf das Gerät tippen, um es zu steuern und zu verwalten. 
 

Hauptseite 

Sie können den Lichtstreifen jederzeit und 

überall ein- oder ausschalten und die Karte 

antippen, um die Statusseite aufzurufen. 

Gerätestatus-Seite 

Sie können Helligkeit und Farben 

einstellen, die Tonsynchronisation starten, 

Beleuchtungseffekte festlegen, Zeitpläne 

erstellen, den Abwesenheitsmodus 

aktivieren oder einen Timer zur 

automatischen Steuerung Ihres Geräts 

einstellen, die Laufzeit und den 

Energieverbrauch anzeigen und vieles 

mehr. 

Seite Geräteeinstellungen 

Sie können die grundlegenden Informationen 

bearbeiten, den Standardstatus festlegen, die 

Beleuchtungslänge ändern, sanftes Ein- und 

Ausschalten aktivieren, die Firmware 

aktualisieren und vieles mehr. 
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Konfigurieren Sie Ihr Light Strip 
Sie können Ihre Lichtleiste konfigurieren, indem Sie die Beleuchtungseinstellungen anpassen und Voreinstellungen, Zeitplan, Timer, Abwesenheitsmodus und 
mehr festlegen. 

 
 
 

Einschalten/Ausschalten mit einem 
Tastendruck 

Schalten Sie Ihre Lichtleiste schnell ein oder 
aus mit einem 

Hahn. 

Helligkeit einstellen 

Schieben Sie den Schieberegler, um Ihr 

Lichtband in einem Bereich von 1% bis 

100% zu dimmen. 

Farbe und Lichteffekt ändern 

Tippen Sie auf , um die Farbe oder den 
Lichteffekt anzuwenden. 
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Voreinstellungen 

Tippen Sie auf eine Voreinstellung, um Ihre Lieblingsfarben oder 
Lichteffekte schnell anzuwenden. 

Um Voreinstellungen zu bearbeiten, tippen Sie auf eine Voreinstellung, 

woraufhin das Bearbeitungssymbol  erscheint, und tippen Sie  dann 

auf das Bearbeitungssymbol . 

Voreinstellungen Einstellungen 

Farbe Licht: Ändern Sie die Farbe und Helligkeit für die Voreinstellung. 

Effekte: Wählen Sie einen Lichteffekt für die Voreinstellung aus oder 
erstellen Sie einen neuen. 
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Synchronisation mit Ton 

Tippen Sie auf  , um die 

Synchronisation zu starten und Ihre 

Lieblingsmusik mit den Tapo-Lichtern zu 

koordinieren. 

 
 

Halten Sie die Sync-to-Sound-Seite im 

Vordergrund, um den Audioempfang 

sicherzustellen. 

 
 

Stellen Sie die angezeigte Farbe und Helligkeit 

entsprechend der Musik ein. 
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Beleuchtungseffekte einstellen 

Tippen Sie auf  , um wunderbare 

Lichteffekte zu erzeugen. 

um Ihre Bedürfnisse zu erfüllen. 

Option 1: Wählen Sie eine 
einfarbige Farbe 

Es werden mehrere Farben angeboten 

und Sie können eine Farbe auswählen, 

die Sie bevorzugen. 

Option 2: Wählen Sie einen 
vordefinierten Effekt 

Es gibt alle möglichen vordefinierten Effekte 

für verschiedene Szenarien. Wählen Sie den von 

Ihnen bevorzugten aus. 
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Option 3: Ein Farbgemälde erstellen 
 
1.  Tippen Sie auf , um ein neues Farbbild 

zu erstellen. 

 
 

2. Wählen Sie eine Farbe aus, die Sie bevorzugen. .Tippen Sie auf die Blöcke oder streichen Sie 

über sie, um den Lichtstreifen einzufärben 

und die Helligkeit nach Bedarf einzustellen. 

Tippen Sie auf SPEICHERN, um das Farbbild 

zu speichern. 
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Option 4: Lichteffekt erstellen 
 
1. Tippen Sie auf um einen neuen 

Effekt zu erstellen. 

 
 

2. Bearbeiten Sie den Namen nach Bedarf, 

wählen Sie dann einen Effekt und die 

gewünschten Farben aus. Wenn Sie keine 

Ahnung haben, tippen Sie auf Zufallsfarbe 

und Tapo hilft Ihnen bei der Farbauswahl. 

 
 

3. Passen Sie an, wie schnell die Farbe 

wechseln soll, und stellen Sie die Helligkeit 

nach Bedarf ein. Tippen Sie auf 

SPEICHERN, um den benutzerdefinierten 

Effekt zu speichern. 
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Zeitplan festlegen 

Tippen Sie auf  , um einen Zeitplan für 

das automatische Ein- und Ausschalten Ihrer 

Lichtleiste hinzuzufügen und die 

Beleuchtungseinstellungen anzupassen, um 

Ihren Tagesablauf zu vereinfachen. 

Abwesenheitsmodus einstellen 

Tippen Sie auf  , um den 

Abwesenheitsmodus einzustellen, legen Sie 

die Start- und Endzeit fest, dann wird Ihr 

Lichtband während dieses Zeitraums zufällig 

ein- und ausgeschaltet. 

Timer einstellen 

Tippen Sie auf  , um den Timer und die 

Beleuchtungseinstellungen festzulegen. Nach 

Ablauf des Timers schaltet sich Ihr Lichtband 

dann automatisch mit den spezifischen 

Einstellungen ein. 
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Laufzeit und Energieverbrauch prüfen 
 
Schieben Sie nach oben, um die Laufzeit 

und den Energieverbrauch Ihrer Lichtleiste 

heute, in den letzten 7 Tagen oder in der 

Vergangenheit zu überprüfen. 

Teilen Sie Ihren Lichtstreifen 
 
Sie können Ihre Familienmitglieder einladen, Ihre Tapo-Geräte gemeinsam zu verwalten, indem 

Sie die TP-Link-ID (E-Mail) eingeben, mit der Sie die Geräte gemeinsam nutzen möchten. 

30 
Tage. 

Methode 1: Gehen Sie zur Seite 

Gerätestatus, schieben Sie nach oben und 

tippen Sie auf Gerätefreigabe. 

Methode 2: Gehen Sie zur Seite Ich und tippen 

Sie auf Gerätefreigabe. 
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Standardzustand des Geräts 

Legen Sie den Zustand 

(Farbe/Helligkeit/Effekt) Ihrer Lichtleiste 

fest, und jedes Mal, wenn Sie die Lichtleiste 

einschalten, wechselt die Lichtleiste in 

diesen eingestellten Zustand. 

Option 1: Letzter "Ein"-Status 

Wenn Sie die Lichtleiste ausschalten, merkt 

sich die Lichtleiste den Zustand 

(Farbe/Helligkeit/Effekt), den sie vor dem 

Ausschalten hatte. Wenn Sie also den letzten 

"Ein"-Zustand auswählen, wechselt die 

Lichtleiste jedes Mal, wenn sie eingeschaltet 

wird, in den gespeicherten Zustand. 

Option 2: Benutzerdefiniert 

Legen Sie einen bevorzugten Zustand fest 

(Farbe/Helligkeit/Effekte), und die Lichtleiste 

wechselt jedes Mal, wenn sie eingeschaltet 

wird, in den gewünschten Zustand. 
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Länge des Lichtstreifens 

Wenn Sie die Standardlänge Ihres Lichtstreifens ändern, ändert sich der Anteil 
des Streifens 

leuchtet. Sie wird wirksam, nachdem Sie den Lichteffekt umgeschaltet haben. 

Hinweis: Bei Tapo L920-10 synchronisieren sich die beleuchteten Längen zweier Streifen 

entsprechend der eingestellten Länge. Wenn Sie die Streifen zuschneiden wollen, wird 

empfohlen, sie in gleiche Längen zu schneiden, um die Lichtwirkung zu gewährleisten. 

Licht schrittweise ein/aus 

Aktivieren Sie die Option Licht schrittweise 

ein-/ausschalten, und Ihr Lichtband wird 

langsam heller oder dunkler, wenn Sie es 

ein- oder ausschalten. 
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Intelligente Aktionen 
Intelligente Aktionen automatisieren sich wiederholende Aufgaben, so dass Sie sich mit Leichtigkeit durch langweilige Aufgaben kämpfen können. 

Richten Sie alles einmal ein und müssen Sie sich nie wieder darum kümmern. Mit Smart Actions ist es ein Kinderspiel, Ihr Haus mit Intelligenz 

auszustatten. Mit Shortcut können Sie eine Aktion mit einem einfachen Tippen ausführen. Mit Automation können Sie Aufgaben automatisieren, die 

zu einer bestimmten Zeit ausgeführt werden sollen, z. B. das Licht wird bei Sonnenuntergang eingeschaltet. 

Option 1: Bearbeitung auf der Grundlage der vorgestellten Aktionen 

1. Gehen Sie zur Seite Intelligente Aktionen und Sie 

sehen die ausgewählten Aktionen (Verknüpfung 

oder Automatisierung). 

2. Tippen Sie auf eine vorgestellte Aktion. Tippen Sie auf BEARBEITEN, um die 

Einstellungen nach Bedarf zu ändern, und tippen Sie auf ANWENDEN, um die 

Änderungen zu speichern. 
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Option 2: Erstellen Sie Ihre eigenen Aktionen 

1. Gehen Sie zur Seite Meine Aktionen. Tippen Sie 

oben rechts auf +, um eine einfache und intelligente 

Aktion hinzuzufügen. 

 

2. Benennen Sie die neue Aktion. Tippen Sie auf +, um Bedingungen hinzuzufügen 

(Wann), z. B. die Auslösezeit, und tippen Sie auf +, um Aufgaben hinzuzufügen 

(Dann), z. B. das Einschalten Ihrer Lichtleiste mit bestimmten Effekten. 
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3. Wenn die Aktion erstellt wurde, können Sie die 

Aktion auch für eine bestimmte Zeit verzögern. 

Tippen Sie auf "Fertig", um alle Einstellungen zu 

speichern. 

Wenn mehr als 2 Bedingungen hinzugefügt wurden, können Sie entscheiden, wann die 

Aktion ausgeführt werden soll. Tippen Sie auf Wenn eine Bedingung erfüllt ist, und 

wählen Sie "Jede Bedingung ist erfüllt" oder "Alle Bedingungen sind erfüllt". 
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Dienstleistungen von Drittanbietern 
Steuern Sie Ihre intelligenten Geräte über Dienste von Drittanbietern, einschließlich Sprachsteuerung. Mit einfachen Sprachbefehlen haben Sie die 

Hände frei, um Ihre Geräte über Amazon Alexa oder Google Assistant zu steuern. 
 
 

 

Gehen Sie zur Seite Ich und tippen Sie auf Dienste von Drittanbietern. Wählen SieAmazon Alexa oder Google Assistant. Folgen Sie den 

Anweisungen der App, um Ihr Gerät per Sprache zu steuern. 
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Wählen Sie Zu Siri hinzufügen. Folgen Sie den Anweisungen der App, um 

eine neue, benutzerdefinierte Verknüpfung mit der Shortcuts-App für 

iPhone oder iPad zu erstellen. 
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OR 

Zurücksetzen des Lichtstreifens 
Es gibt zwei Arten des Zurücksetzens: ein Soft-Reset, bei dem nur die Wi-Fi-Einstellungen zurückgesetzt werden, und ein Factory-Reset, bei dem alle 

benutzerdefinierten Einstellungen gelöscht und auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt werden. 
 

Soft Reset (ohne Verlust der Konfigurationseinstellungen außer Wi-Fi) 

Halten Sie die Taste auf Ihrem Controller für mehr als 5 Sekunden, aber nicht länger als 10 Sekunden gedrückt und lassen Sie sie dann los. Der 
Lichtstreifen leuchtet orange und 

grün ist, zeigt dies einen erfolgreichen Soft-Reset an. Dann können Sie Ihre Lichtleiste in der Tapo-App neu konfigurieren. 

 
Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen (Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen) 

Methode 1 

Halten Sie die Taste auf dem Steuergerät mindestens 10 Sekunden lang gedrückt, bis der Lichtstreifen weiß leuchtet und dann orange und grün blinkt. 
Dann können Sie 

konfigurieren Sie Ihre Lichtleiste in der Tapo-App neu. 

Methode 2 

Drücken Sie auf der Startseite der Tapo-App lange auf die Karte und tippen Sie auf Entfernen. Gehen Sie zur Seite Geräteeinstellungen und tippen Sie 
unten auf ENTFERNEN. 

 



 

Authentifizierung 
Erklärung zur FCC-Konformität 

 

Produktname: Tapo Smart Light Strip, Multicolor 

Modellnummer: Tapo L920-5 / Tapo L920-10 
 

Komponente Name Modell FCC-ID 

Tapo Smart Light Strip, mehrfarbig Tapo L920-5 / Tapo L920-10 2AXJ4KL420 

I.T.E. Power T120150-2B1 / S042-1A120330VU K.A. 

 

Verantwortliche Partei: 

TP-Link USA Gesellschaft 

Anschrift: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618 

Website: https://www.tp-link.com/us/ 

Tel: +1 626 333 0234 

Fax: +1 909 527 6804 

E-Mail: sales.usa@tp-link.com 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese 

Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. 

Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 

verwendet wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer 

bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- 

und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden 

Maßnahmen zu beheben: 

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie. 

http://www.tp-link.com/us/
mailto:sales.usa@tp-link.com


 

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 

• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der Empfänger angeschlossen ist. 

• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker. 

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen. 

2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können. 

Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt 

wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 

Hinweis: Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Funk- oder Fernsehstörungen, die durch nicht autorisierte Änderungen an diesem Gerät verursacht 

werden. Solche Modifikationen können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 

FCC-Erklärung zur RF-Strahlungsexposition 

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für HF-Strahlung, die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Dieses Gerät und 

seine Antenne dürfen nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden. 

"Um die Anforderungen der FCC an die HF-Belastung zu erfüllen, gilt dieser Zuschuss nur für mobile Konfigurationen. Die für diesen Sender 

verwendeten Antennen müssen so installiert werden, dass sie einen Abstand von mindestens 20 cm zu allen Personen einhalten und dürfen nicht 

zusammen mit anderen Antennen oder Sendern betrieben werden." 

Wir, TP-Link USA Corporation, haben festgestellt, dass das oben gezeigte Gerät den geltenden technischen Standards, FCC Teil 15, entspricht. Es 

wurden keine unerlaubten Änderungen an dem Gerät vorgenommen und das Gerät wird ordnungsgemäß gewartet und betrieben. 

Ausgabedatum: 2022-02-
07 



 

Erklärung zur FCC-Konformität 
 

Produktname: I.T.E. Power 

Modellnummer: T120150-2B1 / S042-1A120330VU 

Verantwortliche Partei: 

TP-Link USA Gesellschaft 

Anschrift: 10 Mauchly, Irvine, CA 92618 

Website: https://www.tp-link.com/us/ 

Tel: +1 626 333 0234 

Fax: +1 909 527 6804 

E-Mail: sales.usa@tp-link.com 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese 

Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. 

Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 

verwendet wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer 

bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- 

und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden 

Maßnahmen zu beheben: 

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie. 

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 

• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der Empfänger angeschlossen ist. 

• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker. 

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen. 

2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können. 

http://www.tp-link.com/us/
mailto:sales.usa@tp-link.com


 

Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt 

wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 

Hinweis: Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Funk- oder Fernsehstörungen, die durch nicht autorisierte Änderungen an diesem Gerät 

verursacht werden. Solche Modifikationen können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 

Wir, TP-Link USA Corporation, haben festgestellt, dass das oben gezeigte Gerät den geltenden technischen Standards, FCC Teil 15, entspricht. Es 

wurden keine unerlaubten Änderungen an dem Gerät vorgenommen und das Gerät wird ordnungsgemäß gewartet und betrieben. 

Ausstellungsdatum: 
2022-02-07 



 

CE-Zeichen Warnung 
 

 

Dies ist ein Produkt der Klasse B. In einer häuslichen Umgebung kann dieses Produkt Funkstörungen verursachen; in diesem Fall kann der Benutzer 

aufgefordert werden, angemessene Maßnahmen zu ergreifen. 

BETRIEBSFREQUENZ (die maximale Sendeleistung) 

2400 MHz -2483,5 MHz(20dBm) 
 

EU-Konformitätserklärung 

TP-Link erklärt hiermit, dass das Gerät den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 

2009/125/EG, 2011/65/EU und (EU)2015/863 entspricht. 

Das Original der EU-Konformitätserklärung finden Sie unter https://www.tapo.com/support/ce/ 
 

Informationen zur RF-Exposition 

Dieses Gerät erfüllt die EU-Anforderungen (2014/53/EU Artikel 3.1a) zur Begrenzung der Exposition der Allgemeinheit gegenüber 

elektromagnetischen Feldern als Mittel zum Gesundheitsschutz. 

Das Gerät entspricht den RF-Spezifikationen, wenn es in einem Abstand von 20 cm von Ihrem 

Körper verwendet wird. Nur für die Verwendung in Innenräumen geeignet. 
 

 

UKCA-Konformitätserklärung 

TP-Link erklärt hiermit, dass das Gerät den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Radio Equipment 

Regulations 2017 entspricht. 

Die Original-Konformitätserklärung des Vereinigten Königreichs finden Sie unter https://www.tapo.com/support/ukca/ 
 

Kanadische Konformitätserklärung 

Dieses Gerät enthält lizenzbefreite(n) Sender/Empfänger, die den lizenzbefreiten RSS von Innovation, Science and Economic Development Canada 

entsprechen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 

http://www.tapo.com/support/ce/
http://www.tapo.com/support/ukca/


 

1. Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen. 

2. Dieses Gerät muss alle Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können. 

Der in diesem Gerät enthaltene lizenzfreie Sender/Empfänger entspricht den kanadischen Vorschriften für Innovation, Wissenschaft und 

wirtschaftliche Entwicklung, die für lizenzfreie Funkgeräte gelten. Der Betrieb ist unter den folgenden zwei Bedingungen gestattet: 

1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage; 

2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. 
 

Erklärung zur Strahlenexposition: 

Dieses Gerät entspricht den IC-Strahlungsgrenzwerten, die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Dieses Gerät sollte mit einem 

Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben werden. 

Déclaration d'exposition aux radiations: 

Dieses Gerät entspricht den Grenzwerten für die Strahlenexposition, die für eine nicht kontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Cet équipement doit 

être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps. 

Erklärung von Industry Canada 

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

CAN ICES-005(B)/NMB-005(B) 

Korea Warnhinweise 

당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음. 

NCC-Bekanntmachung 

 

 

 

 



 

BSMI-Bekanntmachung 

 

  

  

  

  

  

 

 

Tapo Smart Light Strip, Multicolor 

Name des Geräts 

Neu Tapo L920-5 / Tapo L920-10 

Typenbezeichnung (Typ) 
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Продукт сертифіковано згідно с правилами системи УкрСЕПРО на відповідність вимогам нормативних документів та вимогам, 

що передбачені чинними законодавчими актами України. 
 

 

Informationen zur Sicherheit 

VORSICHT: Um die Gefahr eines Brandes, eines elektrischen Schlages oder von Verletzungen zu verringern: 

• Nur zur Verwendung in Innenräumen. 

• Nicht in Reichweite von Kindern aufbewahren. 

• NICHT FÜR NOTBELEUCHTUNG. 

• Lichtleisten werden nur an benachbarte Geräte angeschlossen. 

• Geeignet für Aufputz- und Schrankmontage. 

• Betriebstemperatur: -20℃~40℃(-4℉~104℉) 

• Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: 10%~90%RH, nicht kondensierend 

• Verwenden Sie zum Sichern der Kabel nur isolierte Heftklammern oder Kunststoffbinder. 

• Nicht für den Einbau in Decken oder Untersichten vorgesehen. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen drahtlose Geräte nicht erlaubt sind. 

• Halten Sie das Gerät von Wasser, Feuer, nassen oder heißen Umgebungen fern. 

1. " 0,1  Gew.- % "  " 0 , 01 Gew.- % "  Anmerkung 1

-%" und von 0,01 Gew.-%" 

 

2.  

ensein nicht 

. 3."-"  

Anmerkung 3 Das "- Ausnahme entspricht. 



 

Symbol Erläuterung 

Nur für den 
Innenbereich 

Wechselsp
annung 

Gleichstrom 

• Der Adapter ist in der Nähe des Geräts zu installieren und muss leicht zugänglich sein. 

• Die maximale Entfernung zur Steckdose wird durch die Länge des Adapterkabels bestimmt. 

• Verwenden Sie zur Steuerung dieses Geräts nur die mitgelieferte oder in dieser Anleitung angegebene Steuerung. 

• Schalten Sie die Stromversorgung des Geräts aus und lassen Sie es ausreichend abkühlen, bevor Sie es anfassen. 

• Geeignet für trockene und feuchte Räume, halten Sie das Gerät von Wasser, Feuer, nassen oder heißen Umgebungen fern. 

• Verlegen und sichern Sie die Kabel so, dass sie nicht eingeklemmt oder beschädigt werden, wenn der Schrank an die Wand geschoben wird. 

• Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts kein beschädigtes Ladegerät. Verwenden Sie keine anderen als die empfohlenen Ladegeräte. 

• Stellen Sie das Steuergerät nicht in Bereichen auf, die von psychischen Störungen umgeben sind oder in der Nähe anderer Geräte, die Funksignale 
empfangen oder senden. 

• Positionieren Sie die tragbare Schrankleuchte in Bezug auf den Schrank so, dass die Markierungen für den Lampenwechsel während des 
Austauschs gut lesbar sind; 

• Trennen Sie die Leiste vor der Reinigung von der Netzsteckdose. Verwenden Sie keine Flüssigkeiten oder Reinigungsmittel zur Reinigung 

des Geräts. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch. Fallenlassen oder Herunterfallen kann zu Verletzungen führen. 

• Verwenden Sie nur Netzteile, die vom Hersteller und in der Originalverpackung dieses Produkts geliefert werden. Wenn Sie Fragen haben, 

zögern Sie bitte nicht, uns zu kontaktieren. 

• Nach dem National Electrical Code (NEC) ist es nicht zulässig, Kabel so zu verlegen, dass Schäden an der Isolierung unbemerkt bleiben können. 

Um Brandgefahr zu vermeiden, verlegen Sie Kabel nicht hinter Wänden, Decken, Untersichten oder Schränken, wo sie für eine Überprüfung 

unzugänglich sind. Die Kabel sollten regelmäßig einer Sichtprüfung unterzogen und bei Feststellung von Schäden sofort ersetzt werden. 

Bitte lesen und befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, wenn Sie das Gerät benutzen. Wir können nicht garantieren, dass keine 

Unfälle oder Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch des Geräts entstehen. Bitte verwenden Sie dieses Produkt mit Sorgfalt und auf eigene 

Gefahr. 

Erläuterung der Symbole auf dem Produktetikett 
 



 

 

Symbol Erläuterung 

 
 

 

RECYCLING 

Dieses Produkt trägt das Symbol für die selektive Sortierung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE). Das 

bedeutet, dass dieses Produkt gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU gehandhabt werden muss, um 

recycelt oder demontiert zu werden, um seine Auswirkungen auf die Umwelt zu minimieren. 

Der Nutzer hat die Wahl, sein Produkt einer kompetenten Recycling-Organisation oder dem Einzelhändler zu übergeben, 
wenn er ein neues Produkt kauft. 
elektrische oder elektronische Geräte. 
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